
1. Yaakov Ovinu makes a great fuss about his being buried in the Cave of Machpayloh, in
the Land of Kenaan. Why do you think he does so?

2. Why, do you think, was it necessary for Yaakov to make Yosef, of all people, swear that
his wishes to be buried in Kenaan would be carried out?

3. Obviously, Yaakov was unaware that Yosef had already carefully positioned his sons
Menasheh and Efrayyim in preparation for Yaakov’s Brochoh. Why, do you think, does
Yaakov insist on keeping his hands crossed over even after Yosef respectfully points out
to him his mistake?

4. What do we learn from the fact that some of these Brochos don’t seem to be Brochos at
all, some even appear to be plain rebuke?

5. Considering these Brochos of Yaakov to his sons, the Founding Fathers of the Tribes of
Israel, what, do you think, is the overall message of Yaakov to his sons?

6. Who of all his sons, did not receive a Brocho from Yaakov at all? Why not?

7. Why, do you think, does Yosef weep when the brothers send a deputation in the name
of Yaakov asking that he should forgive them for what they did to him so long ago?

8. What is missing from Yosef’s words of comfort to his brothers?

9. What promise does Yosef extract from his brothers before he dies?

10. Considering what a main topic of this Sidra and these Sidra Sheets is, what word would
you have expected should be here yet it is not and can you suggest a reason for this?

11. Even though the Sidra and the Haftorah share the same topic, there are some sharp
contrasts, too. Can you show one?

12. Which other great people made the same mistake concerning their sons as Dovid did
concerning his sons and what were the consequences? What important lesson are we
to learn from this?

13. If a Talmid Chochom should wish to forego the honour due to him, he has the right to
forego that honour. (If a Talmid Chochom tells us not to stand up for him when he
comes into the Beis HaMedrash because he doesn’t want us to interrupt our Torah
learning, for instance, he has that right and we do not stand up for him.) But if a
Jewish king wishes to forego his honour, we may not listen to him. Why not?

14. Considering what a main topic of this Haftorah and these Haftorah Sheets is, what
word would you have expected should be here yet it is not and can you suggest a
reason for this?
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1. Yaakov lives a further seventeen years after he comes down to Egypt with all his family.  

When he feels that his life on this world is drawing to an end, he calls for Yosef his son, 

the Viceroy of Egypt, and he asks him to swear that he will bury him in the land of 

Kenaan, and not in Egypt.  Later, Yosef is informed that Yaakov has become ill, and he 

goes quickly to attend him, taking his sons Menasheh and Ephrayyim with him so that 

Yaakov can bless them before he departs this world.  Yaakov, reiterating his wish to be 

buried in the Cave of Machpayloh, explains to Yosef why he buried Rochel, Yosef’s 

mother, at Beis Lechem, and not in the Cave of Machpayloh. 

2.  Yaakov tells Yosef that, as he is his firstborn son from Rochel, he wishes that Yosef’s 

two sons shall be counted as two of the Tribes of the future Jewish Nation.  Yaakov 

indicates that both, Ephrayyim and Menasheh, will be great, and he bestows his 

blessing upon them:  — a blessing that is repeated by fathers for their sons to this day. 

3.  Yaakov then calls for all his other sons and gives each of them his blessing.  

Recognizing that the Jewish Nation will be made up of the descendants of his sons, 

with each Tribe inheriting the special characteristics of one of his sons, he rebukes and 

warns each to be careful of their weaker points and to utilize the particular great 

strengths that each has within him, so that collectively the Jewish Nation shall be 

perfect. 

4. Prophetically glimpsing the distant future for only a short time before the vision is 

withheld from him, Yaakov understands that this should therefore not be told to his 

sons just yet, and he confines his prophetic speech to the relatively near future.  

Although Yaakov and all his family are heavy-hearted and mindful that they are in Exile, 

nevertheless Yaakov is reassured and grateful that all of his sons have grown up and 

brought up families of their own true to the ideals of Avrohom and Yitzchok.  He offers 

up a prayer of thanks to HaShem for this.  He then speaks to each of his sons 

individually, and perceiving their descendants settled in Eretz Yisroel, he sketches the 

future of the Tribes of Israel: 

5.  To Re’uven he ascribes a nobility that befits his eldest son, but he — and his 

descendants — must beware of acting impetuously.  He rebukes Shim’on and Levi for 

their over-fierce anger which they displayed when they attacked the town of Shechem.  

Such action, says Yaakov, has no place within the Jewish People.  They shall rather use 

their zeal to spread the teachings of the Torah amongst the People of Israel.  
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6. Yehuda is the regal leader of the Jewish people, with kings and princes destined to come 

from him. 

 The people of the Tribe of Zevulun shall cause the influence of the Torah to permeate 

throughout the world as they prosper in their successful sea-faring and trading 

enterprises.  They are deserving of prosperity, for they help to support —  

 the Tribe of Yissochor, who willingly shoulders the burdens of Torah study, producing 

great Torah scholars. 

 The people of the Tribe of Don, too, have within them the greatness to govern the 

Jewish People.  They possess the bravery to fight for their brethren, if the need should 

arise, calling upon HaShem for His help. 

7.  The people of the Tribe of Gad are faithful to their brother Tribes, courageous and 

protective.   

 The Tribe of Osher shall be blessed with a portion in the Land that brings forth good 

and wholesome produce fit for kings, and shall willingly provide these delicacies to the 

whole Jewish People. 

 The people of the Tribe of Naftoli are blessed with varied gifts, including great physical 

stamina and eloquent speech. 

 The people and descendants of the Tribe of Yosef shall inherit his special grace and 

charm, his particular inner strength and his forgiving nature.  Yosef’s steadfastness and 

loyalty to HaShem, despite the temptations he experienced, are proof of his noble 

character.  This shall be the hallmark of Yosef’s descendants, and he, this prince 

amongst his brothers, is deserving of the special blessings of HaShem in Whom he 

placed his trust. 

8.  The people of the Tribe of Binyomin are worthy of the Divine Presence resting among 

them (the Beis HaMikdash stood in the portion of Binyomin) for they shall inherit the 

humility of Binyomin the son of Yaakov. 

9. Yaakov then blesses his sons collectively, expressing the wish that the particular 

strengths of each of them should influence the others, together to form a Nation that 

shall be perfect and complete. 

10. Once again, Yaakov reiterates his wish to be buried in the Cave of Machpayloh in the 

Land of Kenaan, thus stressing to his sons that they should remember that the land of 

Egypt is not their place, and he then departs this world. 

11. After the period of mourning for Yaakov (observed also by the Egyptians for they too 

had benefited from Yaakov’s coming into their land because the famine then ended) 
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Yosef obtains the permission of Par’o, the king of Egypt, to fulfil his promise to Yaakov, 

and there goes up to Kenaan a great procession of the notables of Egypt together with 

the sons of Yaakov, with the local kings and chieftains of the surrounding peoples 

paying homage, too — to bury him in the Cave of Machpayloh. 

12. When they return to Egypt, the brothers are afraid that with their father no more, Yosef 

might now take revenge upon them for what they had done to him so long ago.  They 

send a delegation to Yosef saying that their father had asked that Yosef should forgive 

them.  When Yosef hears their words, he weeps.  He explains to them that he holds 

nothing against them, for it was all HaShem’s plan, and he assures his brothers that he 

will continue to look after them and provide for their every need. 

13. Yosef is blessed to see the children of Mochir the son of Menasheh his son, and even a 

further generation from his son Ephrayyim, all growing up according to the ideals of 

Avrohom, Yitzchok and Yaakov.  Before his death, at the age of one hundred and ten 

years, he speaks to his brothers and makes them promise that when HaShem takes out 

the Children of Israel from Egypt, they shall take his body with them to the land that 

HaShem promised to Avrohom, Yitzchok and Yaakov, and that his brothers, too, shall 

ask this for themselves from their children.  Father to son, they shall pass on their 

traditions and keep alive the hopes and aspirations of their ancestors.  Whatever 

happens, they must keep their trust in HaShem for He will deliver them from their exile 

in Egypt at the right time. 
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Berayshis,  Chapter  49 ט"מ,  בראשית  

1 Yaakov called for his sons ְקָרא ָניו  ֶאל  ַיֲעקֹב  ַויִּ  א   ּבָ
 and he said: ַויֹּאֶמר    

 “Gather yourselves together  ֵּהָאְספו    

 “and I will tell you  יָדה     ָלֶכם  ְוַאּגִ

 “what will happen to you ר  ֵאת     ֶאְתֶכם  ִיְקָרא  ֲאׁשֶ

 “in the end of days. ַאֲחִרית   :   ַהיִָּמים  ּבְ

 

2 “Keep together always  ְּבצו  ב   ִהּקָ
 “and listen, you sons of Yaakov;   ְּמעו ֵני  ְוׁשִ     ַיֲעקֹב  ּבְ

 “and listen to the teachings  

of Yisroel your father. 

  :   ֲאִביֶכם  ָרֵאלִישְׂ   ֶאל  ְמעוּ ְושִׁ 

 

3 “Reuven! ג   ְראּוֵבן 
 “You are my firstborn, כִֹרי ה  ּבְ     ַאּתָ

 “My might and the first of my strength. ית  ּכִֹחי     אֹוִני  ְוֵראׁשִ

 “You should have had the superiority  

of the dignity of the priesthood; 

    ֵאתשְׂ   ֶיֶתר

 “You should have had  

the superiority of kingship. 

  :   ָעז  ְוֶיֶתר

 

4 “But because of your impetuosity 

which is like running waters  

ַחז ִים  ּפַ ּמַ  ד   ּכַ

 “You cannot be the superior and leader: ּתֹוַתר  ַאל    

 “You showed this impetuosity 

when you presumed to disturb  

י     ָעִליָת   ּכִ

 “Your father’s place of repose: ֵבי ּכְ     ָאִביךָ   ִמׁשְ

 “Then you unthinkingly desecrated my couch ְלּתָ   ָאז     ְיצּוִעי  ִחּלַ

 “Above which hovered the Shechinoh.” ָעָלה      :  

 

5 “Shi’mon and Levi are close brothers ְמעֹון  ה    ַאִחים  ְוֵלִוי  ׁשִ

 “But their weapons of violence they usurped — 

they are not truly theirs! 

ֵלי   :   ְמֵכרֵֹתיֶהם  ָחָמס  ּכְ

 

6 “In their councils סָֹדם  ו   ּבְ
 “Let not my spirit come; ֹבא  ַאל י  ּתָ     ַנְפׁשִ

 “When they gather, ְקָהָלם     ּבִ

 “May I not be included: ַחד  ַאל ֹבִדי  ּתֵ     ּכְ

 “For in the heat of their rage י ם  ּכִ     ְבַאּפָ
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 “They would kill even innocent men,  ִּאישׁ   ָהְרגו    

 “And in their cool temper ּוִבְרצָֹנם    

 “They would destroy even the dumb beast.  ּרו   :  ׁשֹור  ִעּקְ

7 “Cursed is their wrath — even if be justified — ם  ָארּור    ז   ַאּפָ
 “For it is too fierce; י     ָעז  ּכִ

 “And their fury  ְוֶעְבָרָתם    

 “For it is cruelly hard! י ָתה  ּכִ     ָקׁשָ

 “I must disperse them among the People of Yaakov, 
that they shall not govern, 

ֵקם ַיֲעקֹב  ֲאַחּלְ     ּבְ

 “And I must scatter them throughout the Nation of Yisroel 

that they shall not rule.” 

ִישְׂ   ַוֲאִפיֵצם   :    ָרֵאלּבְ

 

8 “But Yehudah! ח   ְיהּוָדה 
 “You are the one to whom your brothers  

shall pay homage! 
ה     ַאֶחיךָ   יֹודּוךָ   ַאּתָ

 “Your hand shall be upon the neck of your enemies,  ָעֶֹרף  ָיְדך     ֹאְיֶביךָ   ּבְ

 “And to you shall your father’s sons bow down.  ֲּחוו ּתַ ֵני  ְלךָ   ִיׁשְ   :   ָאִביךָ   ּבְ

 

9 “A noble young lion is Yehudah; ט   ְיהּוָדה  ַאְרֵיה  ּגּור 
 “You, my son, are above cruelly tearing the prey; ֶרף ִני  ִמּטֶ     ָעִליָת   ּבְ

 “Sedately kneeling down, ַרע     ּכָ

 “Protectively crouching down, ָרַבץ    

 “As the lion and the lioness — ַאְרֵיה     ִביאּוְכלָ   ּכְ

 “Who would dare to rouse him? ְיִקיֶמּנוּ   ִמי   :  

 

10 “Therefore, the royal sceptre  
shall not depart from Yehudah, 

ֶבט  ָיסּור  לֹא  י   ִמיהּוָדה  ׁשֵ

 “Not the Torah judicature; ּוְמחֵֹקק    

 “From him shall descend kings and Torah princes 
 at whose feet will sit the Torah scholars:  

ין     ַרְגָליו  ִמּבֵ

 “Right until the coming of Moshiach 
and universal peace, 

י  ַעד ילֹה  ָיֹבא  ּכִ     ׁשִ

 “When the obedience of Nations will be his.  ַֹהת  ְולו ים  ִיּקְ   :   ַעּמִ

 

11 “He binds his young ass  
to load it up with the produce of the vine, 

ֶפן  ֹאְסִרי  יא    ִעירֹה  ַלּגֶ

 “And for the fruit of one choice vine-branch, 
his ass’s colt — so fruitful will be his land! 

ֹ ִני  ֵרָקהְוַלׂשּ      ֲאֹתנוֹ   ּבְ

 “His royal robes coloured purple, 

as if washed in wine, 

ס ּבֵ יִַּין  ּכִ      ְלֻבׁשוֹ   ּבַ

 “His mantle red,  

as if rinsed in the blood of grapes.  

    :  סּוֹתה  ֲעָנִבים  ּוְבַדם

 

12 “The watching hills of his land יב    ֵעיַנִים  ַחְכִליִלי 

 “Shall be red with vineyards ִמיִָּין     

 “And his land will glisten white like milk  

with cornfields and flocks of sheep.” 

ִים  ּוְלֶבן ּנַ    :  ֵמָחָלב  ׁשִ

 

13 “Zevullun will dwell at the shore of the seas ים  ְלחֹוף  ְזבּוֻלן ּכֹן  ַיּמִ  יג    ִיׁשְ
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 “And his coastline shall be a haven for ships 
— and he shall enjoy their commerce — 

     ֳאִניֹּת  ְלחֹוף  ְוהּוא

 “With his border extending up to Tziddon.”  ִֹצידֹן  ַעל  ְוַיְרָכתו   :   

 

14 “Yissochor is sturdy like a strong-boned ass שָֹכר ָ ֶרם  ֲחֹמר  ִיׂשּ  יד    ּגָ

 “Crouching among the heavy burdens. ין  רֵֹבץ ָתִים  ּבֵ ּפְ ׁשְ    :   ַהּמִ

 

15 “He perceives that rest is good, י  ְמֻנָחה  ַויְַּרא  טו    טֹוב  ּכִ
 “And that the homeland is more pleasant  

than distant undertakings: 
י  ָהָאֶרץ  ְוֶאת      ָנֵעָמה  ּכִ

 “He inclines his shoulder to take the burdens  
of Torah-study, to guide the People 

ְכמוֹ   ַויֵּט      ִלְסּבֹל  ׁשִ

 “And, as their servant, they shall be indebted to him.”  עֵֹבד  ְלַמס  ַוְיִהי       :   

 

16 “Don shall stand up for the rights of his People ן  טז    ַעּמוֹ   ָיִדין  ּדָ
 “As courageously as the best of the Tribes of Yisroel. ַאַחד ְבֵטי  ּכְ    : ָרֵאלִישְׂ   ׁשִ

 

17 “For, when he must, Don shall fight for them 

with the cunning of the snake on the highway,  

 יז    ֶדֶרךְ   ֲעֵלי  ָנָחשׁ   ָדן  ְיִהי

 “And like a hissing viper on the path 

shall he defend the retreating troop  

ִפיֹפן      ֹאַרח  ֲעֵלי  ׁשְ

 “It bites the horse’s heels  ְך ֵבי  ַהּנׁשֵ      סּוס  ִעּקְ

 “So that its rider falls backward. ּפֹל    :  ָאחֹור  רְֹכבוֹ   ַויִּ

 

18 “And in such troubled times — 

for Your salvation, HaShem, I do hope!” 

יִתי  ּוָעְתךָ ִלישׁ   יח  :      יי   ִקּוִ

 

19 “But when the enemy’s troops band-up against Gad ד דּוד  ּגָ  יט    ְיגּוֶדּנוּ   ּגְ

 “Then he raids them successfully with his troops 

and he is directly upon their heels.” 

   :      ָעֵקב  ָיֻגד  ְוהּוא

 

20 “From the land of Osher comes the choicest foods ר ֵמָנה  ֵמָאׁשֵ  כ    ַלְחמוֹ   ׁשְ

 “And he will provide the Nation  

with delicacies fit for kings.” 

ן  ְוהּוא י  ִיּתֵ    :       ֶמֶלךְ   ַמֲעַדּנֵ

 

21 “Naftoli is as fleet as the gazelle over the wide plains 

to carry out what is entrusted to him: 

ִלי ֻלָחה  ַאיָָּלה  ַנְפּתָ  כא    ׁשְ

 “He gives forth with beautiful eloquence  

the teachings of the Torah for the benefit of all his People.” 

ֶפר  ִאְמֵרי  ַהּנֵֹתן    :       ׁשָ

 

22 “A noble, distinguished son is Yosef, ן  כב    יֹוֵסף  תּפָֹר   ּבֵ

 “As a beautiful plant flourishing at the wellspring, ן      ָעִין  ֲעֵלי  ּפָֹרת  ּבֵ

 “Its branches running over the wall.  נֹות    :  ׁשּור  ֲעֵלי  ָצֲעָדה  ּבָ

 

23 “Even though some people embittered his life  ּכג    ָורֹּבוּ   ַוְיָמֲרֻרהו 
 “And harboured hatred for him —  ְׂש      ְטֻמהוּ ַויִּ

 “Even though, in their hatred, they shot their tongues at him 

like those that shoot arrows — 

ֲעֵלי ים  ּבַ    : ִחּצִ
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24 “Yet the aim of his bow was true, and never deflected, ב ׁשֶ ֵאיָתן  ַוּתֵ ּת   ּבְ  כד    וֹ ַקׁשְ

 “And, when his arms and hands were later bedecked with golden 
bracelets and rings of office, he sustained them all,  

     ָיָדיו  ְזרֵֹעי  ַויָֹּפזּוּ 

 “Readily acknowledging that his power  
comes from the Mighty G-d of Yaakov; 

     ֲעקֹביַ   ֲאִביר  ִמיֵדי

 “And from there, Mitzrayyim, ם ָ      ִמׁשּ

 “He was the shepherd and builder — ֶאֶבן  רֶֹעה     

 “Together with their father Yisroel — 

of the whole of his People. 

   :   ָרֵאלִישְׂ 

 

25 “All this was indeed from your father’s G-d — 
and may He always help you! 

 כה    ְוַיְעְזֶרךָּ   ָאִביךָ   ֵמֵאל

 “From G-d, the Sufficient Provider — 

and may He Himself bless you! 

י  ְוֵאת ּדַ      ִויָבֲרֶכךָּ   ׁשַ

 “With the blessings of the heavens above ְרכֹת ַמִים  ּבִ      ֵמָעל  ׁשָ

 “With the blessings of the waters that lie in the depths ְרכֹת הֹום  ּבִ ַחת  רֶֹבֶצת  ּתְ      ּתָ

 “With the blessings of healthy parents  

and vigorous children. 

ְרכֹת ַדִים  ּבִ    :   ָוָרַחם  ׁשָ

 

26 “May these, your father’s blessings, ְרכֹת  כו    ָאִביךָ   ּבִ
 “Be added to the blessings of my forefathers —  ְּברו ְרכֹת  ַעל  ּגָ      הֹוַרי  ּבִ

 “For ever and ever — 

until the boundaries of space and time! 

ֲאַות  ַעד ְבעֹת  ּתַ      עֹוָלם  ּגִ

 “May they come upon the head of Yosef — ְהֶיי      יֹוֵסף  ְלרֹאשׁ   ָןּתִ

 “Upon the crowned head of he who was isolated 

— but is the prince among his brethren.”  

   :       ֶאָחיו  ְנִזיר  ּוְלָקְדקֹד

 

27 “Binyomin, though the youngest of the brothers, ְנָיִמין  כז    ּבִ
 “Like a wolf shall he destroy the enemy  

and provide for the Nation: 

     ִיְטָרף  ְזֵאב

 “At morning, ּבֶֹקר      ּבַ

 “On his Mizbayach the sacred fire will consume 

the Korbonnos of atonement  

     ַעד  יֹאַכל

 “And towards evening, too, ְוָלֶעֶרב     

 “He will share with his People 

the benefits of the expiatory Korbonnos.” 
ק ָלל  ְיַחּלֵ    :   ׁשָ

 

28 All these are the Tribes of Yisroel, ל ה  ּכָ ְבֵטי  ֵאּלֶ  כח    ָרֵאלִישְׂ   ׁשִ

 The Twelve Tribes who shall inherit the Land together, ֵנים      רָעשָׂ   ׁשְ

 and thus ְוזֹאת     

 did their father speak sternly to some of them. ר ר  ֲאׁשֶ ּבֶ      יֶהםֲאבִ   ָלֶהם  ּדִ

 Nevertheless, he blessed each of them individually:  ְאֹוָתם  ַוְיָבֶרך     

 He blessed each one  ִׁאיש     

 according to his special characteristics. ר ִבְרָכתוֹ   ֲאׁשֶ      ּכְ

 And in each one’s particular blessing 
was intended the benefit of all of them. 

ַרךְ     :   ֹאָתם  ּבֵ
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This week’s Haftorah is taken from the First Book of Kings,  

 Chapter 2,  verses 1 — 12 
 

1. The connexion between the Sidra and the Haftorah is quite straightforward.  In the 

Sidra, Yaakov feels his end is near and calls for his sons.  He bestows upon them his 

blessings and he tells them his last wishes and instructions before departing this world.  

The Haftorah, similarly, is the report of the last instructions of King Dovid to his son 

Shlomo.  But although the Sidra and the Haftorah share this common topic, there are 

some clear contrasts, too.   

2. Firstly, Yaakov called for all his sons.  They were all present and he spoke to each one.  

With Dovid, on the other hand, although he had a number of children, he called only 

Shlomo.  Our Chachommim, of blessed memory, teach us that a man has a duty 

towards his sons to rebuke them and keep them on the correct path.  Avrohom, they 

point out (Shemos Rabboh, 1) because he did not rebuke Yishmoel, therefore Yishmoel 

led a depraved life.  Because Yitzchok did not rebuke Aysov, therefore Aysov led a 

depraved life and likewise, they say, because Dovid did not rebuke his other sons, 

therefore they led a depraved life.  On the other hand, because he did rebuke Shlomo, 

therefore Shlomo was righteous.  And because Yaakov rebuked all his sons, therefore all 

his sons were righteous.   

3. As a result of this mistaken leniency with his sons, Dovid HaMelech suffered great 

personal tragedy.  His son Avshalom led a violent rebellion against his father and 

eventually was horribly killed and Adoniyohu, another son, also proclaimed himself king 

in defiance of his father and there was much violent hatred among his other children, 

too.  But Shlomo was endowed with the same noble personal virtues of his great father 

and was thus worthy of being his successor.  As his life drew to an end, Dovid has 

summoned Shlomo to his bedside to instruct him to carry out punishments against 

some of those who were guilty of crimes against the king.   

4. The Jewish People are bold, they are fiercely independent of mind and do not easily take 

to being governed: they only grudgingly accept authority.  Yet these qualities are just 

why HaShem has chosen us to be His People as without these qualities we would not be 

able to withstand all the trials and tribulations as HaShem’s steadfast People of the 

Torah.  But it does make the Jewish People a difficult people to govern.  When Dovid 

was anointed to be King after Shaul, he had to be careful not to assert his authority with 
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strict justice as this would have resulted in resentment and even hostility against him.  

The monarchy of the House of Dovid was new.  It had yet to establish itself.  In the 

interests of national unity and safety, which require a united and strong leader-king, 

Dovid had to personally endure much insult and even invective at the hands of people 

who had their own axes to grind but whom it was not possible to punish.  But even if 

they could not be punished then, they nevertheless had to receive their punishment 

later — if only because if they did not, that would threaten the authority of the 

monarchy.  But more importantly, the authority of the Jewish King is not really his own 

as it is really a symbol of the authority of the Divine King of Kings.  That is why even 

the king himself cannot forego his honour, for it is not his to forego, and why even a 

small offence against the king cannot be overlooked.  In his last hours, Dovid, the true 

servant of the people who was personally so humble and self-effacing, is concerned for 

his People’s safety and security, which depends on a strong monarchy.  It would now 

fall to Shlomo to demonstrate that the Nation was secure and in the hands of firm 

leadership.  

5. The people who were guilty of offences against the king, says Dovid, must not be 

allowed to end their days peacefully.  Dovid tells Shlomo that he must see to it that 

Yo’av ben Tzeruyoh and Shim’i ben Gayroh in particular, are punished in such a way 

that the people at large learn deep respect for the king and what he represents.   

6. It must seem strange to us that some of the great personages of the time, the generals 

and commanders-in-chief of the army of Dovid HaMelech, although great Torah 

scholars, were nevertheless guilty of devious treachery against Dovid himself and were 

also guilty of even quite brutal killings.  And yet this need not surprise us.  Our 

Chachommim point out for us that Torah knowledge itself, even great Torah 

knowledge, does not make a man good unless together with that Torah knowledge there 

is genuine fear of Heaven.  Indeed, when one is a Torah scholar and utilizes that Torah 

scholarship for one’s own ends, then the Torah of HaShem has been usurped and the 

desecration of G-d’s Name is all the worse.  

7. Yo’av, who was a son of Dovid’s sister Tzeruyoh (and therefore his nephew) was a 

fearless military fighter, one of the generals in the armies of Dovid.  Avner, who 

originally was the commander-in-chief of King Shaul, eventually came over to Dovid’s 

side.  But Yo’av tried to persuade Dovid that Avner was not to be trusted for he was 

determined to be rid of someone that he saw as his rival.  At the same time, Yo’av was 

popular with the people.  They viewed him as a courageous hero for he was a brave 

fighter and he struck fear into the hearts of the Philistines.  The very threat of him kept 

the Philistine enemies of the Jewish people in check.  For this reason, it was not 

possible for Dovid to punish him for his unlawfully killing Avner, against his, Dovid’s 

wishes: the people would not understand it.  Far worse, though, was the way in which 

Yo’av had killed Avner for it pointed the finger of suspicion against Dovid, that he was 
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behind this killing and that, if not with Dovid’s actual connivance, it was at least carried 

out with his agreement.  Yo’av was also guilty of killing Amosso, who had originally 

been with Avshalom in his rebellion against his father Dovid.  When Amosso came over 

to join Dovid, Dovid made him a general in his army, to the great chagrin of the jealous 

Yo’av.  Once again, Yo’av used a legal excuse for killing this rival, too, and once again 

Dovid could not punish Yo’av.  But through these killings by Yo’av, an impression was 

created that the House of Dovid was implicated in intrigue and murder.  After all, Yo’av 

was the king’s nephew, and there was the real danger that the Davidic monarchy would 

appear to be as bad as any other monarchy of the day.  All this violence and legal 

wrangling threatened to do great harm to the fledgling House of Dovid.  Yo’av could not 

go unpunished for this would implicate the Royal House of Dovid, that his evil deeds 

were indeed with Dovid’s knowledge and agreement.  Therefore, there had to be a 

reckoning: justice had to be seen to be done, even if it was later.    

8. Shim’i ben Gayroh had come out against Dovid when he was fleeing from his son 

Avshalom.  Unfortunately, Shim’i, too, was a great Torah scholar but he too, say our 

Chachommim, had no fear of Heaven.  He had thrown his lot in with Avshalom because 

he thought that the rebellion of the young prince would be successful and he resented 

the fact that Dovid had been made king, replacing Shaul, who came from his Tribe, 

Binyomin.  Dovid had heard Shim’i shout his vile curses and humbly resigned himself 

to HaShem’s will that he suffer this humiliation.  Later, of course, when the rebellion 

had failed, Shim’i had come back, deceitfully seeking forgiveness.  But he deserved to 

die, says Dovid and he charged Shlomo with this task. 

9. Dovid tells Shlomo to remember the kindnesses that various people had done to him 

and to welcome the family of Barzilai from Gil’od in particular for they had sheltered 

and supported Dovid during the time of Avshalom’s rebellion.   

10. And so Dovid slept the long sleep, confident that the son who succeeded him would 

maintain and build further the high reputation of the House of Dovid.  With his 

personal example of Torah scholarship but together with the fear of Heaven and sincere 

Mitzvah observance, Shlomo’s reign would build on the work of Dovid and would be the 

epitome of a just and good society, to the admiration of the whole world. 


